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A kiegyezés politikája.
Nehezen akar vége lenni a ko

médiának. Az uraknak nem sürgős 
a válság megoldása. K o s s u t h  
Ferenc vagy felséges allűrökkel kihall
gatásra rendeli magához pártja vezető 
tagjait, vagy visszahúzódik a csúza 
sáncai mögé és beteget jelent. Beteg 
ember pedig nem tud politikát csi
nálni. Mostanában megint beteget je
lentett a vezér, amiből nem nehéz 
megjósolni, hogy vagy a politika be
teg nagyon, vagy a legközelebbi na
pok jelentős változást hoznak K o s 
s u t h  felfogásában.

Tiszta képet akarunk végre látni 
a politikában. Akarjuk tudni, hogy a 
függetlenségi vezér hová tartozik. Azok 
közé, akik A p p o n y i v a l  az élü
kön leszerelni, vagy akik J u s t h é k- 
k a 1 az önálló bankért harcolni akar
nak. Ennyihez, azt hisszük, hogy jo
gunk van. És joga van mindenesetre 
a nemzetnek. Elvégre hónapok óta 
válságban vagyunk. A n d r  á s s y  
Gyula és társai nyíltan megmondták, 
hogy ők ezidőszerint a közös bank 
további fenntartását kívánják. — Miért 
kell hát K o s s u t h  Ferencnek ker
telni ? Mire való az az ostoba lesze- 
geztetés, amellyel neki a bankcsoport 
lapja napról-napra kedveskedik. De 
mire való annak látszólagos fentartása, 
mintha azért vele a bankszabadalom

meghosszabbítása érdekében okosan 
csevegni is lehetne.

Meggyőződésünk, hogy a magyar 
nemzeti bankot csak az önálló vámte
rülettel egyidejűleg lehet felállítani. 
Mert sehogysem látjuk célszerűnek a 
forgalom lebonyolítására szolgáló esz
közök tekintetében akkor gátakat emel
ni, amikor a közös vámterülettel — 
mindaddig, atnig az létezik — kife
jezetten épen a két állam közötti for
galmat akarják akadálytalanná tenni.

Hogy azonban K o s s u t h  Fe
renc és vele a függetlenségi párt 
minden ígéretük ellenére, akármilyen 
okokból, tehát az uralkodó merev maga
tartása miatt is, leszereljenek, eltűrni 
nem lehet. Azoknak, kik ígéreteket 
tesznek, akik bizonyos kívánalmak 
megvalósítására vállalkoznak s akik a 
szabadelvüpártot legfőképpen oppor- 
tunitása miatt bunkózták agyon, nem 
lehet elnézni, hogy ;ddig elkövetett 
árulásaik után, most legutolsó prog- 
rammpontjuk feladását is megkísérel
jék. K o s s u t h  Ferencnek viselnie 
kell a konzekvenciákat. Ha megígérte 
az önálló bankot, ha annak fejében 
megszavaztatta az oiszággal a kétszá
zalékos kvótafelemelést s ha lekötötte 
magát egész becsületének az erejéig 
ehez a kérdéshez, akkor nem lehet rá 
körülmény, hogy most szemet huny
junk minden eddig tett kijelentései 
előtt és engedjük az osztrák-magyar 
bank szabadalmának a meghosszabbí
tása árán tovább kormányozni.

A függetlenségi párt és nagyon 
természetes, elsősorban. K o s s u t h  

. Ferenc leszereléséről tehát szó sem 
: lehet. A politikai tisztesség azt köve- 
í teli meg, hogy J u s t h Gyula és tár-
• sai felfogása érvényesüljön.

A függetlenségi párt bizonnyal 
i megpróbálhatja a nemzeti ellenállás 
í megismétlését. Sőt, ha cspupán a nem- 
. zeti ellenállás és leszerelés között kell 
5 választani, akkor K o s s s u t h  Fe- 
j rencéknek habozás nélkül az előbbit 
i kell választaniok. De amennyiben a 

párt vezére arról győződött meg, hogy 
i a magyar nemzeti bank ezidőszerinti 
j felállítása képtelenség, akkor minden 
I körülmények között ott kell hagynia 
j a kormányzással járó előnyöket és 
: terheket s az ellenzéki padokon szük

séges meghúzódnia.
Ez esetben pedig elkövetkezhetik 

a kibontakozásnak olyan alkotmányos 
útja, mely a hatvanhetesek tömörülé
sével óhajt békét és eredményes mun-

• kát teremteni. Ekkor válna szüksé- 
■' gessé Deák Ferenc kiegyezése alap- 
' ján megcsinálni az uj 67-es pártala-
■ kulást. Ekkor válna szükségessé nyíltan 
i is dekumentálni, hogy a magyar poli- 
i tikai élet egészséges irányú továbbfej- 
: lődése nemcsak kívánja, de egyene- 
; sen meg is követeli azokat az útakat,
; amiket a haza bölcse jelölt ki a szá- 
! mára. S ekkor válna szükségesé han- 
, goztatni, hogy amikor Deák Ferenc 
‘ hatvanhétben azt mondotta, miszerint 
' a kiegyezéssel institúcióink fejleszté-

T  Á  r c a .
Vágy.

Valahol, nem erre, valamerre távol,
Ahol a hegyorom a feliegbe gázol,
Ahol a harmatcsepp nem resztet a lombon, 
S ahol az emberek kacagnak a go'.don, 
Ahol a virágok szálídosó illata 
Nem bódit meg senkit, ha álmát siratja 
S feilegekben járó fecskemadrr sincsen, 
Hogy a költözéssel valamire intsen 
Valami átokra, valami múlásra,
Tavasz elmúlásra, ievéi lehullásra . . .
Oda szeretnék én elköltözni innen,
Ahol rózsa sincsen, ahol madár sincsen . . .

Ka majd a darvak is elköltöznek innen,
S hótakaró alatt nyugoszik m ajd minden, 
S a feileges égen havas kárpit tamad, 
Szóljatok majd tüstént s viszem a nótámat. 
Ott dalolom végig, mert itt meg nem értik 
Soha meg nem érzik, soha meg nem nézik. 
Oda majd halványan, csak arcomon pírra!, 
Elmegyek egy darab mégtépett p apirral.

S hogyha majd a felieg zúgva jér az égen : 
E'daloiom ott is lázasan, de szépen ;
Mind elsírom, ami itt emésztett, bántott,
Ami itten rajtam szivetsujió átok,
Zokogva, siratva, hanem azért büszkén. —

Enyedi Dániel.

Igazi fájdalom.
— Charles Foley. —

Penhoet Adelina kisasszony szerény évi 
járadékból élt messze Paristól, régi falusi há
zában. Magas, barna leány volt, — a haja 
már őszbe csavarodott — kissé nyers, de 
szókimondó és soha sem volt rajta más szép
ség, mint egészséges frissesége és szelíd sze
me, olyan, mint két ablak, melyben vissza
tükröződött minden gondolata. Egyetlen ba
rátai Chevignonék voltak, kik minden nyáron 
megjöttek Parisból hat hétre s a házával 
szomszédos házban laktak.

Minthogy Chevignon Jean körülbelül 
egykorú volt Penhoet Adzlinával s a család
juk nagyon szoros barátságban élt cgymás-

sal, sokáig azt hitte mindenki, hogy Adelina 
. Jean felesége lesz. Az az erős, kedves kis 
!' leány és az a gyönge, elkényeztetett fiú min

dig együtt játszadozott egymással. Szüleiket 
. nagyon mulattatta, hogy mily komolyan vet- 
> ték dolgukat s minthogy Adelinára sok és 
’ jó jövedelmet hajtó majorság nézett örök* 
! ségül, Chevignonék kedveztek barátságuknak,
• nedves szemmel meghatottan szólva :

— Mily szép volna, ha később egy- 
; másé lehetnének Csak rajta, Jean, csókold 
i meg a kis feleségedet 1 — Es Penhoeték,
■ kiknek a dolog hizelgett, hozzátették: —
1 Igazán, nagyon szép volna. Csókold meg a 
; kis uradat, Adelina! — És a gyermekek 
i szivük szerint, öntudatlan vonzódássá! össze- 
; csókolództak.

De Jean az iskolába került és nem gon- 
i dőlt többé a falusi ismerőseire. Ellenben 
' Adelina, az apáczakolostor iskolájában ne-
• velkedve, mindig reá gondolt. Ez időtől fogva 
i ritkán találkoztak egymással. Adelina soha- 
! sem ment Parisba és Jean, ki időközben 
' férfivá serdült, utazásra fordította szabadide.
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sét a nemzet kezébe teszi ie, akkor 
tulajdonképpen annak adott kifejezést, I 
hogy ha elég erősek leszünk, a 67 ; 
útján is meg togjuk tudni valósítani 
a független államiság felé hajló törek- ( 
véseinket.

Jól tudjuk, hogy ezidőszerint meg- j 
lehetősen népszerűtlen álláspont a hat
vanhetesek tömörüléséről beszélni. Ám, 
amint a bankkérdésben is túltettük 
magunkat a népszerű felfogáson, úgy 
most is leplezetlenül mondjuk ki, hogy i 
a Deák Ferenc kiegyezése alapján álló j 
politikusoknak kell újra érvényesülniük. 
Nekik kell újra megépíteni a megron
gált hatvanhetet, hogy annak segé
lyével tudjunk előrehaladni s idők 
múltával az ország politikai és gaz
dasági függetlenségét csakugyan ki 
is vívni.

S z ó l a l j o n  m e g  a  k é p v i s e l ö h á z .  M o s t ,  

amikor mar igazán itt volna az ideje, hogy 
a kormány tagjai és a pártok lebzselő poli
tikusai szint valljanak : a parlament hét 
lakat alatt áll a Dunapartján. Senki sem mer 
a nemzeti képviselet fórumán megjelenni. A ; 
kormány tagjai irtózattai fordulnak el attól • 
a helytől, ahoi az egész ország tekintete be
láthatna fekete-sarga veséjükbe. És a poii- j 

tikusok szívesebben bujkálnák a pártkörök í 
semmire sem kötelező berkeiben, mint a ‘ 
képviselöház üléstermében. A parlament zárva j 
van. Kupolájáról lekerült a nemzeti elhatáro- í 
zasokat hirdető lobogó. Kapuján csak egy- • 
két jámbor Idegen jár ki s be, csudáivá a 
cifra palotát, az elhagyott, néma kastélyt.

A képviselőknek a képviselőhazban 
van a helyük. Azért kaptak mandátumot, 
hogy a parlamentben becsületesen elvégez
zék mindazt a munkát, amelyet az állami 
élet szükségletei parancsolnak és sürgetnek. 
És a politikának is csak a képviselőház le
het a forrása. Mert mindaz, ami a parlamen
ten kívül történik, ellenőrizhetetlen fortélyos- 
kodás, amelyért alig vonható valaki felelős- • 
ségre. Az ország nem hallgathatja ki a mi- j 
Diszteri konferenciák titkos konventikulumait. i 
Az ország nem ellenőrizheti a pártkörökben i

jét. A fiatal leány szülei meghaltak, s a ma
jorságok, melyeket rosszul kezeltek s ennek 
következtében rossz áron keltek el, éppen 
csak annyi vagyonhoz juttatták Penhoet kis
asszonyt, hogy szűkösen megélhessen jöve
delméből. Chevignonék már jó ideje, hogy 
nem emlegették régebbi terveiket, midőn 
Adelina egyszer csak megtudta, hogy Jean 
egy gazdag hozományú párisi leányt vesz 
feleségül. Az emberek azt hitték, hogy Pen
hoet kisasszony cseppet sem bánkódik e 
miatt, mert nagyon egészséges lévén, se hal
ványabb, se soványabb nem lett miatta s 
minthogy nem olvasott regényeket, nem mon
dott és nem tett mást, mint közönségesen. 
Csak egyszer borult el a szeme. Akkor tör
tént ez, midőn Chevignon Jean, két kis baba 
apja, elhatározta, hogy megint abban a ház
ban tölti a nyarat, mely Adelina szomszéd
ságában állt.

A család kezdetben távol tartotta ma
gát a kisasszonytól. Ezt ő nem vette rossz 
néven s régi szeretetreméltó, szolgálatra kész 
szomszédjuk maradt.

Látva ezt, Chevignonék engedtek hideg
ségükből és meghívták magukhoz. Elfogadta 

a meghívást és nem volt alkalmlanabb sza-

suttogó árulásokat. Az ország nem tekinthet 
l bele a poűtika szeparéiben játszó vakmerő 
J hazardőrök kártyáiba. De a parlament döntő 

elhatározásokat produkálhat, amelyeket sem
miféle hatalmi kóklerkedéssel és alattomos- 

í Sággal kiforgatni, föltartóztatni és megmasi-
• tani nem lehet.

Talán sohasem volt még nagyobb szük
ség a képviselöház erélyes, döntő szavára, 
mint ma, amikor a »n e m z e t i, n a g y *  
kormány válságba sülyesztette az országot 

' és maga a helyéről ellakarodni nem akar. 
j Nevetséges és gyerekes ürügyekkel traktálja 

az orsságot. Retteg attól, hogy a válság 
véget érjen és attól is reszket, hogy a kép
viselőház megszólaljon, mert akár az, akár 
ez, ha megtörténik : az ő halálos ítéletét je
lentené, amely után menthetetlenül távozni 
kell. És mégis éppen a parlament némult el 
a válság legnehezebb óráiban. Éppen a kép- 

» viselőhaz az a hely, ahol senki sem mer 
í megszólalni és munkához látni. Hat melyik 

az a fórum voitaképen, amelynek nemcsak 
rendeltetése és kötelessége, de hivatása is, 
hogy az ország sorsat intézze ? Bécsben a 
Burg, vagy itthon a parlament ? Honnan várja 
a nemzet legfontosabb életérdekének a tisz- 

< teletét és szolgálatát ? Bécsből, vagy a par- 
- lamentbői ?

A képviselőház kapuit a kormány vak- 
í merő kalandozásai után most valósággal föl
• kell szakítania a nemzeti akaratnak. A mun- 
i kától és hazafias állásfoglalástól húzódozó 
; képviselőket egyenest oda parancsolja a 
! mandátumuk helyére az egész ország türel

metlensége. A képviselőház egy percig sem 
nézheti tovább némán azt a politikát, amely 
Becs pandóra-szelencéjéből kiaradt. A kép- 
viselohaznak megalkuvás nélkül, töprengés 
nélkül állást kell foglalnia a mai kormánynyal 
szemben és könyörtelenül ki' kell söprenie 
azt a bécsi szemetet, amelyíyel isten tudja 
hányadszor igyekszik betemetni a magyar 
alkotmányt a bécsi taifun.

Nincs más mód arra, hogy megszaba- 
j dúljunk ettői a makacs kormánytól, csak az 
j az egy, ha a képviselöház egy nemzeti tar- 
í talmú határozattal kiparar.csolja a parlament- 
i bői ezt a kormányt. És nincs mss mód arra.

i
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i

!

I

! Iónjukban, mint egy jól nevelt gouvernante. 
; Leült egy zugba és fejét hímzésére hajtva, 
| ott maradt csöndesen. De midőn belépett 
: Chevignon Jean és csakis akkor, fölemelte 

szempilláit és szeme villámlott. A mig Jean 
beszélt, figyelmesen hallgatta, az ölébe bo
csátotta le kezét és öntudatlanul fejének
könnyű biccentésével kisérte szavait.

Egyetlenegyszer merte kimondani véle
ményét. Ez akkor történt, midőn a megyei 
tanácsos, kit ebédre hivtak, erős szavakkal 
korholta egy városbeli fiatal leány viselke
dését, *ki azért, mert szülei nem egyeztek 
bele házasságába, megszökött azzal a fiatal 
emberrel, akit szeretett. Valakinek az az os
toba gondolata támadt, hogy megkérdezte 
Penhoet kisasszonytól:

— Nos, kisasszony, mit szól hozzá 
kegyed ?

Adelina megrázkódott, úgy látszott, 
mintha keresztü’nézne a körülötte ülőkön, s 
oly hangon, aminőt még nem hallottak soha 
tőle, mert oly melegen és meghatottan szólt, 
azt felelt e :

— Oh, én . . . nagyon is megértem 
azt 1 . . .

Felháborodott hallgatás következett, ő

hogy a nemzeti politika gazzal betemetett 
útját szabaddá tegyük, csak az az egy, ha 
a parlament a maga nagy és sérthetetlen 
erejével végre d i k t á l n i  kezd.

A képviselöház öt perc alatt megpe
csételheti a bécsi kémek és ügynökök meg
érdemelt sorsát. A képviselőház öt perc alatt 
előbbre viheti a kibontakozást, mint a kor
mány a hónapokig elnyújtott válság minden 
mesterkedésével. Itt már a politika masod- 
rangú kérdés. Most már a becsületérzésnek 
kell a képviselőhazat megszólaltatnia. És ha 
a bécsi keriiők még nem diadalmaskodtak 
a parlament erkölcse felett, akkor a kormány 
minden cselszövését le fogja törni az az eré
lyes nemzeti szó, amelyet a p,a famentnek 
kell kimondania.

A  középbirtokos osztályért.
Irta : K é z d ip o ly á u i  P a á l  feáudor.

E lap hasábjain mar sokszor jelentek 
meg cikkek, melyek a magyar középbirto
kos osztály érdekében Íródtak. Ezek a cik
kek fájdalmat keltő szavakkal jelentették a 
nagy magyar közönségnek, hogy a birtokos 
középosztályt a rossz sors kikezdte minden
képpen. A nemzetnek hajdan legnagyobb 
erőssége, alkotmányunknak, magyarságunk
nak, szabadságunknak egykor legizmosabb 
támasztéka most az élet terhe alatt roskado
zik. Könyveket is Írtak a birtokos közép- 
osztályról. Eszméket, jó tanácsokat adtak 
jobbról is, balról is. Meg kell menteni a haza 
erősségét ! A bukás széléről vissza keli rán
tani ! Ismét nagygyá kell tenni! Miiyen de
rék, jó tanácsok ezek. De a nemzeti közaka
rat vájjon megnyilatkozott-e ; látrunk-e csak 
valamicskét is, mivei a sülyedőnek segítségére 
ment volna a közhatalom ?

A szép szavak elhangzottak. Az életre
való eszmék feledésbe mentek. Oly időket 
élünk, mikor a nemzet tétlenségre van kár
hoztatva. Rettenetes átok fekszik rajtunk. Ez 
nem engedi, hogy erőinket kifejtve, a  gazda
sági téren is nemzeterősitő munkát végezhes
sünk. Bizony csak toldozas-foitozás, a mit az 
utóbbi években áldatlan politikai helyzetünk 
miatt a népmentés terén alkotni tudtunk. 
Ám a birtokos középosztálynak még a folto
zásból sem jutott rész. A középbirtokos lába 
alól egyre siklik ki az áldott anyaföld. Áldás 
nélkül jöttek az évek az évek után, a drága
ság már alig viselhető e l ; s ez a körülmény 
még terhesebbé tette a középbirtokos megélhe
tését. Hitelezőjének rabja lett.

Vasárnap, október 3 i. 1909

pedig, elpirulva zavarában, ismét a hímzése 
fölé hajtotta fejét.

Penhoet Adelina kisasszony 52 éves 
volt, midőn Chevignon Jean szívbajban meg
halt. Chevignonné, kit az orvosok mar elő
készítettek ez eseményre, türtőztette fájdal
mát és megtette előkészületeit a temetésre 

Nem is gondoltak reá, hogy Penhoet kisasz- 
szonyt másként értesítsék a szomorú esetről, 
mint gyászjelentés utján s ennek következ
tében ő később kapta meg a nyomtatott le
velet, mint a többi ismerős. De azért, ha éj
jel útra kel, még mindig megérkezhetik a 
temetésre.

S ekkor a máskor oly szerény a  hall
gatag falusi kisasszony valóban hihetetlen 
módon kezdett viselkedni.

Először is mély gyászban jelent meg, 
a mi már magában véve illetlenség volt, mert 
az elhunyt egyáltalán semmi rokonságban 
sem állt vele. És még milyen gyászruhában! 
Sebtében összetákolt, rendetlen ruhában, me
lyen meglátszott, hogy az öreg kisasszony 
magára kapott minden feketeséget, a mi ép
pen a sezeügyébe esett. A fején nem volt 
crepe-fályol. Vörös, a sírástól megduzzadt 
arca nagyon közönségesen ütött el a több.
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A középbirtokos osztály romlásának 
az okát a következőkben szeretném megvi
lágítani :

A közbirtokos — mint hajdan is volt, 
— a maga helységében az úri osztaiy, de a 
változott körülmények miatt elődjeinek ve
szendőbe ment sok jó tulajdonsága nélkül. 
Az egyszerű, patriarkális, kevéssel megelé
gedő életnek vége. A mai kor finom posz
tója, a selyem, a nagy tollas kalap a tanyák 
tájékán sem ismeretlen. A városi munkásnép 
lényűző. A vele egy helyen, vagy a vidéken 
élő birtokos pedig szégyennek tartana, ha 
amannál hátrább valónak látszanék. A hagyo
mányos szokás megköveteli tőle, hogy nagy 
erőfeszítések árán is megtartsa a társadalmi ; 
életben azt a helyet, mely őt — mondjuk: ; 
joggal — mcguicti. Ám nem kell több, csak ; 
egy terméketlen esztendő. Az idejét múlt 
gazdasági rendszer mellett — mert hiszen 
az okszerű gazdálkodásnak még csak gyer
mekkorát éljuk nálunk, aztan öt év sem elég 
a veszteség pótlására. A növekedő igények
kel nem tart lépést a föld jövedelem nyúj
tása ; sőt a drága napszám miatt a régi
hez képest csökkenőben van. A mit be nem í 
veszünk, a hiányt pótolni keli a háztartás
ban még adósság arán is. Ez egy lépés a • 
bukás felé. . »

A középbirtokosnak állásához mérten j 
gondoskodnia kell gyermekeiről is. Ha több ; 
gyermeke van, mar ez maga sorscsapást j 
jelent nála, a ferde gondolkozás készteti őt 
arra, hogy jobb eszű gyermekeiből — ura- ; 
kát nevei, dip omás embereket, a varmegye ’ 
és a minisztériumok részére s egyéb közhi- i 
vatalra. Ha valamelyik fia nem bírja ész- j 
szel, — gondolja, — jó lesz az a gazda- ' 
Ságba. íme, a legtermékenyitőbb erőt, az 1 
észt, a tehetséget vonja el a gyakorlati élet- j 
tői, a gazdaságtól. Újabb lépés ez a hányát- í 
lás felé. í

D j még igy is tűrhető volna a cél ér- ; 
dekében, hogy t. i. fönnmaradjon a közép- ! 
birtok, ez a rendszer, a gyengébb fiúnak a í 
gazdaságba való állítása. Ámde nem elég, ; 
hogy az apa úri módon, nagy költségek ■ 
árán, diplomát adott jobb eszű fiainak. Ezek . 
még osztozkodni is akarnak. És osztozkod- I 
nak. S a gazdaságban fölnőtt fiú kénytelen . 
megelégedni egy résszel. Hiszen törvény el- I 
lenére nem apeílálhet. íme, igy oszlik meg 
a középbirtok. így lesz belőle sok apró kis- 
birtok. Ily módokkal buknak el a közép
birtokosok, igy megy veszendőbe orszá
gunknak hajdan legerősebb társadalmi osz
tálya.

Könnyelműség, kényszerűség, a közép
birtok fönnmaradását biztosító törvény hi
ánya s ezeken kívül —- nem is számítva a

terméketlen éveket — a teremtő észnek, 
mint legnagyobb termékenyítő erőnek a gaz- ■ 
daságiói való elvonása; — idézik elő a kö- ( 
zépbirtokos osztály tönkremenését, megfogyat
kozását. így hat kételkedem Darányi minisz- : 
terünk uj középbirtokok aiakitasat célzó tö- ' 
rekvésének tartós sikerében is. Legföljebb 
azt érthetjük el azzal, hogy az alakítandó kö- . 
zépbirtokok egyik kézből fognak átvándorolni : 
a másikba. Ember legyen az, ki azokban majd 
meg is fog gyökeresedni nemzeti alkotma- j 
nyunk támogatásara.

De a  birtokos középosztály hanyatlása- 1 
nak legfőbb okául mégis csak azt tartom, I 
hogy annak idején nem történt gyakorlati ! 
gazdasági irányban való kiművelésére semmi l 
megfelelő intézkedés. Alkotmányunk helyre
állítása után ugyan szervezték a gazdasági 
irányú felső népiskolákat két illetőleg három 
osztálylyal. D : ezek inkább a  kisbirtokos 
osztály gyermekeinek lettek volna jók, ha 
megfelelhettek volna hivatásuknak. Erre kép- i 
télének voltak. Megszűntek. Helyüket ma mar ; 
a gazdasági ismétlő és a földmives iskolák ; 
töltik be, de csak részben. Általános művelt- • 
séget annyit sem nyújtanak, mint a boldog- ! 
emlékű felső népiskolák. A gyakorlati gaz- i 
dalkodas megismerése kicsinyben : ez a fő • 
céljuk. így hat ha a régibb felső népiskola i 
nem felelt meg a kisbirtokosok követeimé- i 
nyeinek sem, hogyan elégedjék meg a kö- > 
zépiskola által nyújtható ismeretekkel! A  mi 1 
tálán jó az egyiknek, elég is bőven; — lehet ■ 
ki nem elégítő a másiknak.

A gazdasági felsőbb iskolák? Egyik része 5 
gazdasági szaktanítók képzője ; a gazdasági < 
akadémia pedig a középbirtokosnak a soknál j 
is több. 1

íme, mennyire szembeötlő, mily nagy í 
a rés, mely a két szélsőség közt tátong I A • 
középbirtokos benne felejtődött abban a nagy I
ürességben. Nem talál támasztékot, neki meg
felelőt, sem jobbra, sem balra. Ránézve ide
gen tereken, a gimnáziumok és reáliskolák 
klasszikus és franciás ízű középfokú oktatásá
ban nyert gyermekei részére szellemi táplá
lékot, melynek nyomán meg kell kívánnia 
a fiúnak az — uraságot. A melyik pedig 
otthon, a gazdaságnál akar maradni, óhajtja 
ugyan az uraságot, de magának megfelelő ; 
iskolákra nem talalvan, mely általános mű- j 
veltséget is nyújtson, gazdasági ismereteket í 
is adjon, inkább otthon marad az eiemi is- « 
kóla végzése után s lesz belőle műveletlen j 
úr, tudatlan gazda. Az uraskodást megszokta I 
mar apja házánál, meg a költekezést is ; s > 
ezt éretlen ésszel folytatja ; gazdasági isme- ! 
retek hiányában birtokát hasonló arányban j 
nem képes jövedelmezővé tenni. Elkövetke- i 
zik a legszomorúbb bukás : — a tudatlan úr

bukása. Ha főbe nem lövi magát, él, mint 
koldus, egész családjával ; s lesz saját nem
zetének ellensége, a társadalmi rendnek gyű
lölője, esetleg megzavarója. S talán nem ok 
nélkül. Mert a nemzetet, a társadalmat teheti 
felelőssé : miért nem adott neki iskolát, mely 
a szükséges gazdasági ismereteket nyújtván 
neki, oly általános műveltséggel is ellátta 
volna, melynek alapján kisebb lett volna bu
kásának eshetősége; ennek megtörténtével 
pedig lenne egy középfokú bizonyítványa, 
meiylyel vagy itt, vagy ott, élhető állasba 
jutna.

A középosztály számára tehát elsősor
ban középfokú iskolákról kell gondoskodni, 
oiy iskoláról t. i., mely ez osztály gyerme
keit gazdasági alapon előkészítené az élet
ben való boldogulás megszerzésére a gyakor
lati pályákon ; másrészt tisztán magyar nem
zeti altalános műveltséget is nyújtana, mely
nek segítségével a főiskolai képzettséget nem 
kívánó köztisztviselő állásokban is megadhat
nák helyüket.

I yen iskolának kínálkozik a polgár! is
kola. Ez intézményünk eredetileg hat osztály- 
lyai volt szervezve. De meg nem felelő tan
terve s a  minősítési szabályrendeletek két 
felső osztályát elsorvasztották s ma mar 
csak négy alsó osztályává! végzi — persze 
meglehetősen avult s befejezett műveltséget 
nem nyújtó tantervével — azt a föladatot, 
melyei szeítében-hosszában az egész ország 
területén a magyarosítást illetőleg rárótt a 
törvény. S tanarainak köteiességérzete, hiva- 
tásszeretete, a csonka tantervvel is elért ered
mények, fölvirágoztatták a polgári iskolát 
annyira, hogy ma már nélkülözni egyáltalán 
nem lehet.

Ezt a népszerű iskolát kell újra szer
vezni, Hat osztályát ki kell egészíteni hétre, 
tantervét a kivanalmak szerint reformálni, gaz
dasági irányzattal ellátni, még pedig a helyi 
körülmények szerint vagy ipari, vagy mező- 
gazdasági elméleti és gyakorlati oktatás
sal : — az első osztálytól a hetedik bevég
zéséig.

Meg vagyok arról győződve, hogy az 
ily nemzeti középiskola, mely képesítene a 
gyakorlati életpályára, a köztisztviselő állá
sokra, az egyéves önkéntességre úgy, hogy 
érettségit tett növendékei elő! el lenne ugyan 
zárva a tudományos egyetem (mert ennek a 
gimnázium és reáliskola amúgy is bőven 
szo'gáltat tanulót), de a közigazgatási tan
folyamokat s a közgazdasági irányzatú főbb 
iskolákat megnyitnák előttük : az ily iskola 
középosztályunkat nemcsak talpra állítaná, 
hanem mostanáig el nem ért műveltségre 
is emelné. Azok, kik idáig irtóztak a latin, 
görög és francia nyeiv miatt a középiskolá-

sápadtra rizsporozott arctól. Hóna alatt egy ■ 
nagy, ujságpapirosba göngyölt csomagot vitt. 
Megállás Délkül ment el a kitett iv mellett s 
figyelembe se vette azt a  fekete frakkos urat, 
ki neki odanyujtotta a tollat, hogy írja alá 
nevét. Könyökével tört magának utat az 
emberek között, félretolta a halottvivőket és 
tompán le borult a koporsó mellett.

Meliétt kétségbeesett zokogás rázta meg 
s még arra sem gondolt, hogy elővegye a 
zsebkendőjét, hogy letörölje záporként omló 
könyeit. így feküdt, hóna alatt a csomaggal, 
mozdulatlanul a fekete szőnyegen, a karos 
gyertyatartók közt és zokogott . . . zoko
gott . . . Annyira nem banta, hogy mi tör
ténik körülötte, hogy az özvegy és barátai 
bántva érezték magukat és suttogni kezdet
tek. A temetkezési vállalat emberi a ruháján 
tapostak, de ő csak akkor kelt fel, midőn 
felemelték a koporsót. Odakünn még rosz- 
szabbra fordultak a dolgok. Keztyütlen ke
zével felterité az ujságpapirost és egy kosárra 
való virágot vett elő belőle, nem szépen 
összeválogatott virágot, hanem egészen kö
zönséges, tarkabarka, a kertben és a mezőn 
gazostól, levelestől kitépdesett virágot. És |  
reászórta valamennyit a ha’ottvivő kocsira,

hol kiáltó ellentétben állt vele a sok halo- 
vány, előkelő orchidea. A temetésrendezőt 
ez nagyon felháborította. Midőn pedig meg
szólalt volna kenetes hangon : Kérem a csa
ládhoz tartozó uraságokat ! — Penhoet kisasz- j 
szony előre rohant és elsőnek akart menni 
a halottas kocsi után. Moraj támadt a jelen
voltak közt, de ő azt nem hallotta. A tém- 
plomban összefogtak egymással az elhunyt 
férfirokonai, hogy félrelökdösik. De neki 
mégis sikerült helyet foglalnia az első pad
sorban s leült, nem törődve semmivel. Az i 
emberek szinte azt hitték, hogy mindjárt ki- ! 
száll az élet szeméből, melyet egy pillanatra > 
sem vett le a  koporsóról.

A temetőben a temetésrendező, kinek 
Chevignonné titkos intést adott a szemével, 
még egy hiú kísérletet tett, reábirni Penhoet 
kisasszonyt, hogy vonuljon hátrább. De az 
ott állt a sir szélén, bokáig gázolva a ho
mokban s eszébe sem jutott, hogy, mint a 
többiek, szentelt vizet hitsen a sirverembe. 
Neki csak könyei hullottak mind sűrűbben 
s mind nagyobb cscppekben a koporsó fö- • 
delére. Várni látszott valamire, mintha Isten- | 
nek valami rendkívüli dolgot kellett volna i 
végbevini kettőjükért : érette és a halottért. >

Ekkor közeiedett hozzá az a megyei 
tanácsos, kit egyszer már oly nagyon felhá
borított Chevignonék szalonjában, kissé féire- 
vonta és igy szólt hozzá :

— Mindenki gyanította kegyedrő', hogy 
szerette Chevignont. Ön valóban bolondabb 
a bolondnál, hogy igy piacra viszi az ér
zelmeit 1

Ő pedig, mintha hosszas kábultságból 
tért volna magához, felsóhajtott :

— Igen, igen, szerettem ! . . . Jobban 
szerettem mindennél a világon, szerettem 
minden történtek ellenére; mindvégig sze
rettem 1

— Ez nem lehet ok, elhitetnie az 
egész világgal, hogy a kedvese volt 1 — fe
lelte amaz.

Adelina eleinte zavarodottan nézett reá. 
Aztán lehullt szeméről a fátyol. Kinyílt újra, 
mint két világos ablak, és fájdalomtól meg
gyötört lelkének minden tisztaságával egy
szerűen csak ezt felelte :

— Nem, soha sem voltam a kedvese, 
soha ! . . . Soha sem kérte, hogy azzá 
legyek !
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tói s inkább megmaradtak a műveietlcnség- 
ben, semhogy végig kínlódjak fönnálló kö
zépiskoláink nehézségeit, csapatosan keres
nék föl a polgári iskolát, hogy végzése 
után, mint műveit emberek, visszatérjenek 
az apa műhelyébe, gyárába és gazdasá
gába.

Tessék csak elképzelni: alföldi váro
sainkban és nagyközségeinkben s nagyobb 
ipari telepeinken micsoda munkát tudna vé
gezni, minő eredményeket érne el csak egy 
évtized alatt is a hét osztályú közgazdasagi 
irányzatú polgári iskola !

Ám nem a levegőből kapdostam ösz- 
sze ily célú iskolának a tervét. Az élet már 
követeli. Nagykikinda varosé s polgármeste
rének, Bogdán Zsivkó doktornak az érdeme, 
hogy a középbirtokos osztály szamára való 
hét osztályú polgári iskola eszméje, gazdasági 
irányzattal, megszületett. Ezé a városé a di
csőség, hogy első ízben ismerte föl azt a 
szükségletet, mely a birtokos középosztályt 
volna hivatva megmenteni. S övé az érdem, 
hogy fölajánlotta mar a kormánynak a leg
nagyobb áldozatokat is hétosztalyu gazda
sági irányzatú polgári iskola szervezésére. 
Mit szólnak hozza alföldi nagy gazdasági vá
rosaink ? Nemde a2t, hogy ők is egyetérte
nek Nagykikinda varossal abban, hogy a 
középbirtokos osztálynak megfelelő iskolára I 
van szüksége ! Én hiszem, hogy egyik sem ri
adna vissza az áldozatoktól. j

Most pedig a vallás- és közoktatás-, 
valamint a földművelésügyi miniszteren van a 
sor. Nekik kell meghalíaniok és megérteniük, 
hogy a középbirtokos osztály is végre-vaia- 
hara talpra akar állani, hogy művelt, dol
gát értő s a nemzeti életben hivatását min
den irányban betölteni tudó osztály óhajt 
lenni.

Ú jd o n ság o k .
Szentes, 1S09. október 31.

Gondolatok h a lo ttak  napján.
Az örömünnepek pompájában ragyog 

halottak napján a legnagyobb szomorúsá
goknak helye, a temető. Színes csillogó mé
csesek, villamkörték, rózsák és koszorúk a 
sírokon, de odalent hat lábnyi mélységben 
sivár pusztulás dúl örökös sötétségben. Irtóz- 
tató az ellentét halottak hangulatos napján. 
A sir fölött tobzódik az élet, emberek százai 
és ezrei tülekednek a  márvány keresztek kö
zött, a sírok fölött a hiúság vasára orgiázik 
a gazdag ember lehetőleg pompásan díszíti 
föl a sirt, amely hozzátartozik, a szegény 
embernek fáj, hogy nem tudja kegyeletét 
ily díszesen kifejezni: pedig odalennt, rot
hadó koporsóban fekszik a halott és neki 
teljesen mindegy, hogy százezer koronába 
kerúlt-e sírjának feldíszítése, vagy csak egy 
koronába.

A testnek, ameiy odalent alussza a 
megzavarhatlan álmot, valóban minden mind
egy. De a lélek, melyet az Ur küldött az 
elevenek testébe, szabadon szállong a sir fö
lött és nyájas derűvel latja a kegyelet mun
káját. A túlvilágon teljes szabadság és egyen
lőség van és a királynak a lelke nem érez 
mást, mint a szegény zselléré, látván halot
tak estéjén, hogy nekik szentelték azt az 
életben maradottak. Mindegy, hogy színes 
ivlámpa, vagy csak egy árva mécses hinti-e 
szét világát a sirok vagy kripták fölött.

De mert a halál utáni élet vagy meg
semmisülés rejtelmeibe nem tudunk behatolni, 
mert nem vagyunk biztosak benne, hogy 
észre veszik-e és méltányolják-e a halottak 
a mi kegyeletünket, a sirok ünnepe nem 
annyira a halottaké, mint inkább a miénk. 
A temetők dísze, az ünnep által nyújtott vál
tozatosság, a sirok fölött lüktető élet és fő-

lég miénk a magasztos hangulat, amely úrrá , 
lesz felettünk, amikor kivilágításokkal, koszo- ! 
rukkal és dalokkal áldozunk a földi élet kö
réből elvonult kedveseink emlékének. A kit 
megtudnak ihletni az élet szépségei, a fel
díszített temetőkben, a kicsinosított sirok 
fölött nem tudja érezni azt a marcangoló 
fajdalmai, ameiy a ravatal mellett fogja el 
az é lő t: hanem egy hangulatos szomorúság 
reszket át a szivén, inkább rezignált, meg
nyugtató, mint fájdalmas. Ezeket az érzése
ket váltja ugyanis ki az emberből az elmúlás 
gondolata, nemcsak akkor, ha a temetőben 
jár, de a ragyogó bálteremben is, ha vélet
lenül eszébe jut, hogy mindennek a szép 
világi mulatságnak egyszerre vége szakad igy 
is, meg úgy is.

így jövünk rá arra, hogy a keresztény 
világnézlettől áthatott vallásoknak egyik leg- 
poétikusabb ünnepe a halottak napja; a bo
rongó hangulatoké, a szelíd magába-szállásé 
és az elkerülhetetlen sorsba való megnyug
vásé az a néhány óra, melyet szeretteink 
sírjánál eltöltünk. Vannak pogány népek, 
melyek tánccal, dallal szerelmes örömmel 
ünnepük halottaik emlékét s a természet ez 
egyszerű gyermekeinek érzése is azt bizo
nyítja, hogy 2z ember tudatában nem a 
borzalmasságok között foglal heiyet a halál 
gondolata.

Menjünk tehát ki a temetőbe és me
rüljünk el úgy a kedves halottainkra való 
emlékezésben, mint a magunk elkerülhetet
len sorsa fölött való elmélkedésben. És essen 
nekünk jól a gondolat, hogy ha mi megha
lunk, a mi sírunkhoz is eljönnek virággal, 
mécsesei és kedvesen fog zsibongani hat 
lábnyi magasan fölöttünk az élet.

—  Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete a f. évi november 8-án tartja 
az azon hónapi rendes közgyűlését, melynek 

1 legfontosabb tárgya az 1910. évi költség- 
' vetés lesz. Ezenkivüi e közgyűlés eié terjeszti 

a tanscs az 1910. évre megállapított villam- 
világitasi naptárt Üs. A költségvetést, mely 
egy meglehetősen vaskos kötetté nőtte ki 
magát az idők folyamán, az elöljáróság már 
kiosztatta a képviselők között és igy — aki 
csak akarja — a közgyűlésig alaposan átta
nulmányozhatja azt, hogy hozzászólhasson.

—  Istentisztelet a reform átus tem p
lomban. A szentesi ref. egyház renovált és 
uj orgonával ellátott templomában, hol már 
3 hónap óta nem tartottak istentiszteletet, 
ma október 31-én lesz az első istentisztelet, 
amely alkalommal nemcsak a reformáció 
emlékezetét újítják fel, de Kálvin János szü
letésének 400 éves ünnepét is ülik a refor
mátusok. Az ünnepélyes istentiszteleten 
F u t ó  Zoltán lelkész tartja az egyházi be
szédet, a református egyházi énnekkar pedig 
ünnepi karéneket ad elő. Az istentisztelet 
után ünnepélyes presbyteri gyűlés lesz, me
lyen a reformáció áldásairól való megemlé
kezés után az egyház részére alapítványokat 
tettek emlékezete ujittatik fel s a szegény 
iskolás gyermekek téli ruha adománya osz- 
tatik ki. Délben a Református Körben lesz 
szeretetvendégség.

—  Az uj földadótörvóny. A Búd. Tud. 
jelenti: Az uj földadótörvény elrendeli, hogy 
a földadókataszter kiigazítását tárgyazó ja
vaslatokról a vármegyei és városi földadó
bizottságok mondjanak véleményt, a javasla
tok tárgyában pedig az országos főldadó- 
bizotrság dönt végérvényesen. Minthogy a
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javaslatokat ez év végéig a pénzügyi ha
tóságok és hivatalok is be ‘fogják nyújtani 
és minthogy azok a tavasz nyiltával — a 
mikor a helyszíni szemlék már megtarthatók 
lesznek — a földado-bizottsagok elé volnának 
terjesztendők, Wekerle Sándor pénzügymi. 
niszter megtette az intézkedéseket, hogy a 
vármegyei és városi földadó-bizottsagok, va
lamint az országos földadó-bizottság is meg
alakulón. Megjegyzendő, hogy külön városi 
földadó-bizottsag aiakitasat a pénzügyminisz
ter a törvényben kapott fölhatalmazasnal 
fogva Szabadka, Debrecen, Szeged, Kecske
mét, Hódmezővásárhely és Zombor ötvenezer 
holdon fölüli határral biró, törvényhatósági 
joggal föiruházott varosoknak engedte meg. 
Az érdekelt törvényhatóságokhoz intézett 
pénzügyminiszteri rendeletből kiemeleudők a 
következők : Az uj földadó törvény célja az, 
hogy a földadó az egyes adózók között az 
egész országban igazságosan és arányosan 
osztassék meg és a kataszteri munkaiatokban 
íogiait aranytaianságok kiküszöböltessenek. 
A bizottságok a legközelebbi közgyűlésen 
körültekintő gonddal alakítandók meg és 
azokba a kis-, közép- es nagybirtokosok so
rából megfelelő arányban olyan egyének vá
lasztandók, a kik nemcsak a közbizalmat 
bírják, hanem képzettségüknél fogva a reájuk 
varó föladatnak megfelelni is képesek lesz
nek. Minden egyes bizottságba tizenkét ren
des és ugyanannyi póttag választandó. El
nökét a bizottság sajat kebeléből önmaga 
jelöli ki. Az országos földadó-bizottsag a tör
vény érteimében negyven rendes- és ugyan
annyi póttaggal alakítandó meg, a kik közül 
tiz-tiz rendes és ugyanannyi póttagot a kép- 
viselŐhaz és a főrendiház választ, húsz ren
des- és ugyanannyi póttagot pedig a pénz
ügyminiszter nevez ki. A képviselőház, a 
mint ismeretes, a maga részérói már megvá
lasztotta az országos földadó bizottság tagjait, 
a főrendiház és a pénzügyminiszter azonban 
még csak ezután fog választói, illetve kine. 
vező jogával élni.

—  Kossuth é s  Andrássy. Megbízható 
forrás szerint a múlt szerdai minisztertaná
cson igen érdekes jelenet játszódott le. A 
miniszterelnök ugyanis rámutatott arra, hogy 
uj alap és alakulás nélkül nem nyílik a vál
ságból kivezető út. A miniszterek, akik kör
ben ültek a tanácskozó asztalnál, erre vala
mennyien K o s s u t h  Ferencre néztek, aki 
a párnak közt föltámaszkodva ült ágyában. 
A függetlenségi vezér egy darabig gondol
kozott, aztán igy szólt :

— Ha ti pártom e l v i  programmját 
elfogadnátok, negyvennyolc óra alatt rendbe 
jönne minden. Múltkori beszédem, amelyet a 
pártkörben mondottam és amely élesen meg
különböztette a párt e l v i  és g y a k o r 
l a t i  programmját, ezt mindenképpen lehe
tővé teszi rátok nézve. Jöjjetek a független
ségi pártba s mindent elérünk.

A n d r á s s y  Gyula gróf erre ezt 
felelte : — Mi nem hirdethetünk mást, mint 
amit akarunk is. Náiunk e l v  é s g y a k o r -  
1 a t összeesik.

— Akkor nem tudom, hogy lehetne 
megcsinálni a dolgot, — modotta K o s 
s u t h  Ferenc. Ma nem is lehet erről ha
tározni. Majd gondolkodni fogok, különben 
is azt hiszem, h o g y  m á r  van e g y  u j 
e s z m é m ,  amely megfelelő. De erről pár
tommal kell tanácskoznom.

A miniszterek erre — forrásunk érde
kes előadása szerint — elhatározták, hogy 
megvárják, mig K o s s u t h  Ferenc pártjá-
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nak kedvéről tájékozódik s így határoztak el* 
hogy egy hét múlva folytatják a tanácsko- • 
zast. J e k e l f a l u s s y  Lajos honvédelmi ;• 
miniszter különben így jellenette az A n d - .  
r á s s y  és K o s s u t h  között fennálló i 
viszonyt : ,

— Nem lesz megegyezés. Ami K o s -  ! 
s u t h n a k tetszik, azt A n d r á s s y  nem } 
akarja és ami A n d r á s s y n a k  kellene, ■ 
azt meg K o s s u t h  nem fogadja el. így ‘ 
nem lehet elhatározásra jutni.

—  Ipari törvényjavaslatok. A súlyos j 
politikai válság egyáltalán nem érinti a ke- ' 
leskedelemügyi minisztérium törvénytervezési ! 
tevékenységét. E  részben legszélesebb kö- I 
röket érdekel a z u j  i p a r t ö r v é n y  kö- j 
rül folyó munka, amely, értesülésünk szerint, ; 
éppen nem szünetel. Látható jele lesz ennek • 
az a három hatalmas kötet, amely rövidé- • 
sen nyilvanossagra kerül s amelyben nagy • 
gonddal állították össze és dolgozták föl a 1 
javaslat közzététele óta gyűjtött óriási kriti- ! 
kai anyagot. Sajnos, a kormányválság kitÖ- • 
rése idején az országos szaktanácskozást is j 
féibeszakitottak, a most közzéteendő kötetek j 
azonban igen jó szolgálatot fognak tenni a j 
további targyaiások folyamán. Készen van
nak még a kereskedelmi minisztériumban a 
v é d j e g y e k  o l t a l m á r a ,  a t a l á l - '  
m á n y i  s z a b a d a l m a k r a  és a ten- 
g e r i  m a g á n j o g r a  vonatkozó tör
vénytervezetek, amelyeket hozzászólás végett 
már el is küldöttek a különböző érdekképvi- j 
seleteknek, igy a szegedi kamarának is. i

—  Színházi játékrend. A  színház követ- j 
kező két heti játékrendjét az igazgatóság a j 
következőkben áilapitotta meg : okt. 31-én ! 
délután >J a n o s v i t é z«, este >Pe le  s- i 
k e i  n ó t á r i u s t ,  nov. l é n  > M o ln á r  
és g y e r m e k e * ,  2 - á n  > S z é p  g á r - 1  
d i s t a< operett újdonság, 3-án »H a m 1 e t« ' 
4-én >Jó k e d v ű  p a r a s z t * ,  5-én »Nóna« : 
bohózat újdonság, 6 an >K a b a  r e t - e s t «  i 
7-én délután >K é t p i s z t o 1 y«, este • 
• T a t á r j á r á s * ,  8-án >S z é p g á r - ’ 
d i s t a<, 9 én >D o i o v a i n a b o b Iá -?  
n y a*. 10-én > S z e g é n y  J o n a t h á  n«, 1 
11-én > R e m é n y «  H a y e r m a n  halász : 
drámája, újdonság, 12 én >1 g 1 ó i d iá k o k « i i
13-án > B u r i  d á n s z a m a r a *  operett I 
újdonság, A műsorra kitűzött operett ujdon- • 
sagok : a >S z é p g á r d i s t a *  és a >B u- 
r i d á n  s z a m a r a *  az újabb operett- ; 
irodalom legkiválóbb zenei alkotásai soraba I 
tartoznak, H a y e r m a n  halaszdramaja, a i 
>R e m é n y«, már Írója kiválóságánál fogva 
sem szorul külön ajánlásra, a »N ó n a* bo
hózat újdonság pedig a legkacagtatóbb szín
házi képtelenségek egyike. Miután a színház 
állandóan jól van fűtve, a változatos műsor j 
előreláthatólag állandóan nagy közönséget • 
fog vonzani. j

—  A M agyarországi Munkások Rokkant ! 
és  nyugdijegyletének központi vaiasztm2nya ; 
tegnap tartotta rendes havi ülését Kulcsár i 
István alelnök vezetésével. Katits Antal igaz- • 
gató jelentéseiből örömmel vették tudomásul, ' 
hogy a folyó év első kilenc hónapjában 24 
ezer uj tag lépett be, kikkel a rendes fizető 
tagok szama 89 ezerre emelkedett. Az idén 
750 ezer koronával növekedett az egylet 
alaptőkéje, mely most már a 4.760,000 ko
ronát meghaladta. Az idén 51 uj fiókpénz
tárat szerveztek s ezek száma 282. Különö
sen nagyjelentőséget ád az egyletnek azon 
tény, hogy 1903. óta 628 rokkant és elag
gott tagjának és 170 árvának állandó segí
tésére hatszázezer koronát meghaladó össze- | 
get fizetett ki. A rokkantak 8.40-től 12 kor, 
92 fillérig terjedő heti segélyt kapnak, míg
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az árvák heti segélye 1.40-tőí 2 kor. 15 fi!- j 
lérig terjed. Azonkívül számos özvegy is ka- ' 
pott segítséget, örvendetes tudomásul vették, j 
hogy a kereskedelmi kormány további 3 évre j 
évi 5000 korona állami támogatást helyezett l 
az egyletnek kilátásba. Újabban 200 koroná
val alapitó tagokul beléptek : Mosonvarmegye, 
Kassa, Kolozsvár, Nyíregyháza, Székesfejér- 
vár, Ungvár városok és Salgótarján nagy
község, továbbá az Orsz. Közp. Hitelszövet
kezet. Az érdelődőknek szívesen szolgál föl- 
világositassal az egyiet központi irodája Bu
dapest, József-ú 23.

—  A kartelek törvényes Jorm ái. Alig 
van termelő ág, akár az ipar, akár a mező- 
gazdaság terén, amely egy vagy más for
mában ne létesített volna karteit a termelő 
viszonyok és az eladó föltételek szabályozása 
céljából. Természetes, hogy az érdekeltek, ahol 
csak lehetséges, a magyar törvények által 
szabadon hagyott formákat használják föl 
kartei létesítésére és hol szerződés alakjában 
hol pedig részvénytársasági formában bizto
sítják egymás kölcsönös támogatását és a 
kartelszabályok szigorú betartását. Az utóbbi 
időben már a kisebb jelentőségű iparágakban 
sem ritka az ilyen megállapodás. Legutóbb j 
egy vidéki magyar városnak bizonyos szak- j 
májú iparosai szövetségbe tömörültek kartel ! 
alakítására. Az alapszabályokba fölvettek i 
olyan pontokat is, amelyek a kartal föntar- ! 
tására vonatkoztak. Az alapszabályokat ren- • 
des közigazgatási úton jóváhagyás végett j 
föiterjesztették a kereskedelmi minisztérium- '• 
hoz, mely az alapszabályokat nem hagyta í 
jóvá, mert kifejezetten karlel létesítését cé- • 
ioztak, amennyiben kimondták, hogy egy-egy > 
tagnak vállalati nyeresége bizonyos esetek
ben az összes tagok javára a közős pénz
tárban fizetendő be és kötelezik a tagokat 
hogy versenytárgyalások eseteiben egymás 
árait ne rontsák. A miniszteri megokolás ki
emeli, hogy egyesületi alapszabályokban 
kartelszerű megállapodás nem foglalhat helyet 
és hogy olyan tömörülések, amelyeknél min- i 
den egyes tagnak igénye van a közös fca- i 
szón egy részére, kereskedelmi társaságok 
és nem egyesületek jellegével bírnak, ennél
fogva csak a kereskedelmi törvényben sza
bályozott társasági tormák valamelyikét hasz
nálhatják. A miniszter határozata, amely ipari 
és kereskedelmi körökben nagy feltűnést 
keltett, közelebbről a szövetkezeti formára 
utak.

—  Uj pénzek. Az osztrák, képviselőház
ban a napokban egy törvényjavaslatot tér- i 
jesztettek be, amely azt célozza, hogy egy 
uj éremtipust, két korona értékű érmet ké
szítenek. Az uj pénzből Ausztriában és Ma
gyarországon körülbelül 25 millió darabot 
vernek. Ezenkívül 100 millió korona érték
ben uj egykoronast bocsátanak forgalomba. 
A pénzekhez szükséges ezüstöt az Osztrák- 
Magyar Bank készletéből a régi egyforinto
sok fogják szolgáltatni. Szó esett arról is, 
hogy 160000 korona értékű uj tizkoronás 
bankjegyet bocsátanak ki.

—  Petőfi ö ssz es  költem ényei ifjúsági 
kiadásban. A  magyar ifjúságnak legkedvel
tebb költője, mondhatni, eiválhatatlan társa 
Petőfi. Nem csoda tehát, ha majdnem min
den évben jelenik meg oly kiadás, amely 
első sorban a tanuló ifjúságnak van szánva. 
Ilyen rendeltetéssel jeient meg a napokban 
egy t e l j e s  P e t ő f i ,  amely magában 
foglalja Petőfi összes költeményeit, a zsen
géket, töredékeket és kihagyottakat is oda 
számitva. Az uj kiadást Hegedűs és Sándor 
ismert debreceni könyvkiadó cég bocsátotta 
közre és az ifjúságra nemcsak azzal volt te
kintettel, hogy a jó nyomású, csinos kiállí
tású, Petőfinek Bencur-féle arcképével is di

szkett kötetet olcsón, 2 korona 40 fillérért 
árúsitja, hanem hogy a gondosan átnézett 
szöveg elé hozzáértő emberrel, K a r d o s  
Alberttel, a debreceni Csokonaikor titkárával 
bevezetést Íratott, amely Petőfinek rövid élet
rajzát és irodalomtörténeti méltatását nyújtja. 
— A kötet kapható a kiadóknál és minden 
hazai könyvkereskedésben.

—  Kis szerencséje nagy. Miért a leg
népszerűbb e 3 szó az egész országban ? Ve
gyen egy sorsjegyet a K i s s bankházban, 
akkor meg fogja tudni ! A Kiss-bankház nagy 
előnyöket nyújt a közönségnek, eddig annyi 
milliót fizetett ki készpénzben t. vevőinek, 
hegy ma hazánk legnépszerűbb osztálysors
jegy főelarúsitó heiye. Most is itt nyerték a 
600000 koronás főnyereményt, immár ne
gyedszer ! Ajánlatos tehat t. olvasóinknak, 
hogy tegyenek szerencsekisérletet és rendel
jenek Kiss Károly és t&rsa bank részvény
társaságnál Budapesten, Kossuth Lajos ú. 13. 
Húzás mar november 18-án.

—  Újabb adományok az uj orgonára. 
A református templom uj orgonájára újabban 
a következő kegyes adományok folytak be : 
Csákó Balogh Ferencné Papai Julianna elhalt 
szülei : Pápai Ferenc és Lénart Sára emlé
kére 400 kor. özv. Batik Sándorné Soós 
Maria férjé emlékére 200 kor. Id. Rúzs Mol
nár Sándor és neje Széli Zsófia 200 k o r.; 
dr. Molnár Jenő orsz. képviselő 50 kor. Ber- 
celi Dániel 30 k o r.; özv. Dezső Pálné 20 
k o r.; id, Haiasz Szabó Lajos 10 kor.; Özv. 
Vecseri Sándorné és Ibolya Károly 5—5 
kor.-t adományoztak, mely kegyes adomá
nyokért ez úton is köszönetét mond az egy
ház elnöksége.

—  A gözképkezelök é s  kazánfűtők leg
közelebbi képesítő vizsgái Szegeden, novem- 
ben hó 12 ik délelőtt 9 órakor fognak a 
Szegedi felső ipariskolában megtartatni. A 
kellően fölszerelt vizsgálati kérvények a m. 
kir. kér. iparfeiügyelőséghez, Tisza Lajos 
kőrút 6 l. sz. Szegedre küldendők be.

* Szőlőbirtokosainkhoz! Nagy Gábor 
szőlő-nagybirtokos augusztus hóban felhívást 
intézett a fővárosi lapokban, hogy az általa 
20 év óta tenyésztett Delaware faj-szőlőnek

1 termését az idén, a midőn az ország összes 
szőlő termését a betegségek majdnem telje
sen lepusztitották, a helyszínén tekintsék 
meg s győződjenek meg,, hogy a DELA
WARE szőlőről tett állítások a valóságnak 
teljesen megfelelnek. Ezen felhívásra az or
szág borvidékéről tömegesen utaztak Kólyra, 
sőt egyes borvidékek 10—16 tagú küldött
séget is küldtek tanulmanyozas végett. Min
den látogató a helyszínén annyira el volt 
ragadtatva, hogy nyomban nagyobb mennyi
séget vásárolták, sőt egy nagybirtokos 200000 
drabra tett megrendelést. Oiy sok előnye 
van a világhírű DELAW’ARE szőlőnek és 
bornak, hogy t. olvasóink sajat érdekükben 
cselekszenek, ha meghozatják Nagy Gábor, 
Kóly, (B'.harmegye) képes árjegyzékét, me
lyet ingyen és bérmentve küld.

* Érdekes Sam. Heckscher sehr, ham
burgi bankházának lapunk mai számában meg
jelent S z e r e n c s e  j e l e n t é s e .  E 
bankház az itt és a környéken történt nye
reményeknek pontos és titoktartó kifizetésé
vel olyan jó hírnévre tett szert, hogy mai 
hirdetésére e helyütt is m i n d e n k i  fi
gyelmét fölhívjuk.

Hölgyektől (ezek között olyanok törvény
telen gyermekekkel, testi hibával stb) 5—500.000 
korona vagyonnal fel vagyunk hatalmazva, meg
felelő férjet keresni. Csakis urak (ha vagyon- 
nélküliek is), akiknek komoly szándékuk van és 
gyors házassághoz akadály nincsen, Írjanak - 
imre : L. Schlesinger Berlin 18. (Deutsche 
land) 5 2 — 2
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F o g zás .
Ne ijedjen meg. hanem adjon gyermekének 

egy kevés SCOTT-féle Emulsiót és vessen véget az 
álmatlan éjjeleknek. A könnyedség, a melylyel ezután 
a fogak jönni fognak, meg fogja önt lepni.

A SttU-féle USÍÍ
kellemesen emészthető formában tar
talmazza éppen azokat az anyagokat, a 
melyek megkívántainak fehér, egyenes 
és erős fogak növéséhez. 1
A  S  c  o  1 1  - f  é  1 e  E  n i  u  I 8 i  6

múljatisztaságát és erejét semmisei 
felül. Ize a legkellemesebb.

A S C 0 T T - féle E M U T S I ő
a  leg k iv á ló b b .

Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 (illír.
Kapható minden gvógvfárban.

<  1,

Az Emuisió 
vásárlásáé ál 
a COTT-féle 
módszer véd
jegyét -  a 

halászt kérjük 
figyelembe 

venni. szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS, 
os Szentes és •,idéke« könyvnyomda.

Nyiíitér.
Az >A 1 f ö 1 d i E l l e n z é k e  f. hó 

30 ki, ; 218 ik szamának . H e l y i  é s  v e 
g y e s  h í r e k *  rovatában . E l k o b z o t t  
r o m l o t t  h ú s *  címmel egy napihir je
lent meg, mely szerint h e n t e s-rn ű h e 
l y  e m b e n dr. L á s z l ó  Vilmos városi 
főorvos és J o b b a n  József renderhadnagy 
2 hordó romlott sertéshúst talaltak és koboz
tak volna el, amelyre nézve én azt a kije
lentés tettem, hogy nem közfogyasztásra, 
hanem csak ipari célokra í  kartam felhasz
nálni a kérdéses húst. Továbbá, hogy elle
nem a rendőrség a kihagási eljárást megin
dította.

Minthogy ez a hírlapi közlemény a maga 
kétértelműségében üzleti rennomémnak art
hat. de ahogy előadva van, a — valóságnak 
nem is felei meg, a t. közönség tajékoztaíá- 
sara a következőkben adom elő a való tény
állást :

A f. hó dr. László Vilmos fő

orvos úr, ahogy értesültem, följelentés foly.
' tan megjelent nalam Jobban József rendőr- 
: hadnagy úrral s a kamaraban és a padláson, 

ahol az ilyeneket tartani szoktam, — tehát
n e m  a h e n t e s  m ű h e l y e m b e n  _
tényleg talált romlott sertéshúst és zsiradé-

i kot, csontot, töpörtőt, meiyet, dacára annak 
hogy kijelentettem, miszerint azt s z a p p a n -

• f ő z é s r e  gyűjtögetem, elvittek; azonban 
azóta már vissza is adlak ezeket, ki is fő-

: zettem szappannak, aminek szanva volt; el- 
; lenem tehát semminemű bűnös manipulációért 
j kihágási eljárás folyamatba nem tétett, folya- 
1 maiban, nincsen.

Ez az ügy tehát nálam befejezést nyert 
: s nekem nincsen a fogyasztó közönség elől 
' mely eddig is bizalmával megtisztelt, semmi 
! takargatni valóm.

Szentes, 1909. október 30.
S z é l i  I m r e

hentes.

S Ki ne tudná ma m-ír hogy a

k o c k s .  d a ra “P  6 fiiéi-, i j

ero-.e’jes húsleves készítésére

a legjobb 1

■j' Z -

K ö lcsö n t a d :
Váltóra,

ház- és földbirtokra

Előleget nyújt:
Értékpapírokra, árúkra és mező

gazdasági terményekre.

Takarékbetétet:
elfogad, azokat adómentesen 

kamatoztatja.

Tfe Is jsg k ír s b :

biztosításokat felvesz é^
életbiztosításokat köt.

Elvállalja:
’eterhelt házak és földbirtokok rendezését, 
valamint házak, földek adásvételét a legelő

nyösebb feltételek mellett.

Hosszú lejáratú:
törlesztéses feimondhatatlan kölcsönt ad és 
közvetít 10-tő' 65 évre, régi kölcsönöket 

kicserél.

Hoti bototokét:
4 éves csoportokban 1 koronás heti befize
téssé! alakit és a betéteseket űz'eti nyereség

ben részesíti.

A SZENTESI KÖZPONTI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

M usgrave
eredeti ír kályha

A jelenkor legjobb töltőkályhája. 
Minden nagyságban 80 — 3200 m3 fű

tőerővel.
Garms Chr. kályhagyára, Bódenbachban

Raktár: Gunszt Lipót udódánál. 

Szentes.

Köhögés, rekedtség ás el- 
nyálkásodás ellen gyors 

e . biztos hatasúak

Egser iuellpasztillái
az étványat nem rontják 

és kitűnő ízűek.
Doboza 1 és 2 kor. 
P róbado’ooz 50 flll.
F ö - é s  szó tk ü ld ési raktár : 

A  Á D O  R t
GYÓGYSZERTÁR. 

Budapest, VI. Vaci-körút 17.

Kapható Szentesen : Farkas Eugénia, Metzger E le , Török János, Varady 
L. ifj., Vecsery Miklós és Sajó György gyógyszertárakban. 26—1

Kopaszok és deresek bálja.
A kopaszok és deresek a folyó évi október 31-én, ma vasárnap Győri 

Sándor Klauzál-útcai (kisvöigyalj-útca) vendéglői helyiségében h i l l a t  ren- 
| deznek. A bál kezdete esti 6 órakor. Belőpődij személyenkint egy korona.

Bár kopaszok és deresek rendezik a bálát, természetesen szívesen látják 
1 azon a családokat és fiatalokat is.
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forduljon minden érdeklődő, 

ki súlyt fektet elsőrendű fajtiszta anyagra

GyümölcsFacsemeték
S étán yfák , D íszcserjék , T ű lev e lű ek . Kerítés*

n ö v én y ek , B o g y ó g y ü m ö lc sű ek  stb . 12—2

Szölöoltványok. (lásr̂ a
európai és am erikai sim a és gyökeres vesszők. 

(Oktató diszárjegvzék kívánatra  ingyen.)

HÖL6YEK
i -  é  8 z  6  v  © u  é  1 R  i i  I  ő  z  l i  © t  © t  1 e  u

^ z i  . p i  r ö s z j c i t  »

MARCITC R  É M E

P á r  n a p  a la t t  b iz to san  e ltá v o lí t  sze p lő t, m á jfo lto t, p a t ta n á s t ,  b ő r a tk á t ,  (M itesser) 
é s  m inden  m ás b ő rb a jt . K is im ítja  a  rá n c o k a t  és az a rc o t fe h é rré , s im á v á  v a r á 
zso lja . ü d ít és fiata lít. Á R A : k is tégely  1 k o r ., n a g y  tég e ly  2 k o r .

K i v á l ó  t o i l o t t - c i l c l c o l c : M arg it-h ö lg y p o r (3 s z ín b e n )  1 k o r . 20 fillér. 
M argit-szappan  70 fill., M arg it-fogpőp  1 k o r., M arg it-a rc v iz  1 kor. 

K a p h ató  m inden  g y ó g y sze rtá rb a n , d ro g é riá b a n  és i lla tsz e rk e re sk e d é sb e n  
P o s tá n  u tá n v é te lle l  vagy  a p én z  e lő z e tes  b e k ü ld é se  u tá n  kü ld i 

a k é s z ítő : Földes Ke lenien gyógyszerész A .K A .D .
F ő ra k tá r  S z e n te se n  : ifj. V a ra d y  L a jo s ,

S á m u e l B é la , M etzg er K á r o ly ,
V e cse ry  M iklós gyógy 

s z e r tá ra ib a n .

Páratlan szölöfaj 1
Hogy ezt bebizonyítsam 
a » DELAWARE* sző
lőről, királyi közjegyzői 
hitelesítéssel ellátott ere
deti fénykép felvétele

ket készítettem.
A felvétel áll: egy drb. 
20 éves csercsapos ki
fogástalanul dúsan termő 
drb. 4 éves szálvesszős 

tőke 168 fürt és 11 drb. egy sorban lévő 
4 éves szálvesszős tőke több mint 2600 ki
fogástalan egészséges fürt szőlőterméssel. 
Ezek mind ott vétettek fel, ahol pár méter
nyire tőle az európai oltványokon a termés 
négy-ötszöri permetezés dacára elpusztult, 
így ez az év volt az, a mely bebizonyította 
hogy ezen fajnak termésében permetezés 
nélkül semmiféle szőlőbetngség kárt nem 
okoz. Ezenkívül nagy előnye még, hogy ol
tani és alá a földet megforgatni nem kell, 
vesszője t lben soha meg nem fagy, bora 
elsőrendű és rendkívül bőtermő. Ezen a né
ven azonban igen sok más hitvány fajokat 
aűnak el, ezért aki a valódi bőtermő és 
legnemesebb fajt akarja megszerezni, az csak 
a NAGY GÁBOR féle .DELAWARE* vesz 
szőt vegye. A DELAWARE szőlő bővebb 
leírását, termésének királyi közjegyzővel hi
telesített eredeti fényképfelvételeit színes ki
vitelben, továbbá a szöveg közé nyomott 40 

szép képet tartalmazó
képes árjegyzékét ingyen és bérmentve 

m indenkinek, aki velem  címét tudatja. Okvetlenül 
kérje m ég ma ezt a  tanulságos tartalmú árjegy
zéket, mely a szólőoltvánvokről és lugasültetés- 

ról is ad részletes, helyes útbaigazításokat.
NAGY GÁBOR szö lön agyb irtok os, KÓLY  

p o sta , táv ird a  é s  tá v b e sz é lő  állom ás. A. 
Kevelezés m agyar, ném et, horvát, szerb és 

rom án nvelven. 6—1

tőke 32 fürt, egy

4199—tkv. 1909. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szentesi kir. járásbíróság mini telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Zucker 
Imre és fia szolnoki bej. ezég végrehajtatónak 
Molnár Farkas Rozália Barta Ferencné vég
rehajtást szenvedett elleni 1000 korona tőke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a szentesi kir. járásbíróság területén lévő 
Szentes város belterületén fekvő a szentesi 
1887. sztjkvben A f  1 sorsz. a. felvett 2355 
hrszámú beltelkes háznak a Molnár Farkas 
Rozália Barta Ferencné nevén álló egyhar- 
mad részére 3200 koronában ezennel megál
lapított kikiáltási árban az árverést elren
delte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 
1909. évi november hó 29-ik  napjának d. e. fé l 
10 Órájakor ezen telekkönyvi hatóság helyisé
gében megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási ár két harmadán alul cla
datni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát V2gyis 320 
kor. fillért; készpénzben, vagy ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni.

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási ár
nál magasabb Ígéretet tett, ha többet Ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiál
tási ár százaléka szerint megállapított bánat
pénzt az általa Ígért ár ugyanannyi százalé
káig kiegészíteni.

Kelt Szentesen, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1909. évi szeptember 
hó 8-ik napján.

f .  V Z  V

E g y e t le n
sérvbajos

am putált, ferdén nőtt stb. se mu
l a s s z a  e l, mielőtt szükségletét

,• i .  s é rv k ö tő k b e n , m u l á b a k b a n
•* .. orth . m űfűzökben, e g y o n e s -

tartók b an , já ró - é s  n yujtó-
■ gópekbon . h ask ötők b en  stb .
‘ , beszerezné, körülbelül 3000 áb

rával és a hozzátartozó m agya
rázatokkal és használati utasításokkal el
látott árjegyzéket ingven és bérm entve kérni.

K K IJ 7 I  I  J.
estegyenesitő  és  kötszerészeti m úintézet

BUDAPEST, IV., Kor#naiiertteg-iilna ti.
A lap itta to tt 1878. évben.

E n g e lth a le r
kir. járásbiró.

H lo m tő z e g
szalmát helyettesítő, kitűnő alom- 
tőzeg 3E3 ő  r  v  é  1 y  szat- 
mármegyei állomáson átadva 100 
métermázsánként 250 korona. E 
tőzeg 5 — 6-szor nagyobb felszivó- 
képességű mint a szalma, kevés 
gipsz vagy mésszel keverve, nit
rogéndús trágyát szolgáltat.

Megrendeléseket elfogad 
Kiár Andor. Debreczen.

Telefon 445 sz.

I Xj e g n a ^ y o l >1> l í i t f i n t e t é s  
j  „Arany ál!amérem“  fiürnberg 1906. 5—1

I_ -,eg íif> g-yo l> r>  l í i t i i i i t e t é s
„Grand Prix“  St. Louis 1904.

KLJÍR HNDOR czégnél
D e b r e c z e n ,

egyedüli mészgyár Bihar me
gyében, mely kizárólag fával 
égetett fehér darabos meszet 

termel.
Évi termelés 1000 waggon.

Kérjen ajánlatot!

X
XXXXX
XX
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.MAGYAR EMBER CSAK MAGYAR ÁSVÁNYVIZET 1GYEK !

forgalmi és k iviteli részvénytársaság 
I J í s s t  Budapest, V., Báthory-utca 5. szám.

I C i z á r ó í a g '  t e r m é s z e t e s  m a g y a r  á s v á n y v i z e t  I x o z u n l s  f o rg -a lo x x x b e i .
Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 
Borszéki l'őkút, köszvény ellen — az 

ásványvizek királya
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 
Bodoki Matild. alkális savanyúviz — 
Baross, vesebaj ellen — —  — —

Kérdezze m eg az orvosát 
JsfSifi? és m egtudja hogy a

Borhegyi, hugyhajtó — — — —  — 
Boholti, üdítő víz — — — — — 
Előpataki, sárgaság  ellen —  —  — 
Felsórákosi Mária, légcsóhurút ellen — 
Hargitaligeti, üdítő ital — —  —  —

term észetes ásványvíz

Horgász, étvágygerjesztő —■ —  — 
Kászonfőkút (Salutaris) jód és lithium 

tartalm ú
Répáti, égvényes ásványvíz — —  — 
Székelv-Selters, idü lt gyom orbajok ellen 
Sztojkal, cukorbetegség ellen  — —

gyógyhatása és kellem es ize össze nem  
hasonlítható a  m esterséges ásványvizekkel.

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem összes gyógyvizei pótolhatók. 2 0 -1 6

F ö rak táro s: E1SI.ER LAJOS.

B Ö R S Z E N J
ekcém ára és h a s o n l ó  b ó r b a j o k r a ,  nevcze- 
lesen r.a nedvesedő helyeket vagy kérgesedést fcíJSSr 
idéznek e lő , nagyon hat . Z u c k e r - f é lo  s z a b a d ,  
győgyszappan, ámbár ezen bajoknál minden 
körülmények között az onros tanácsát ki kell kérni. '
Azon sokszoros tapasztalatból, melyet a z  o r v o s o k  
és b e t e g e k  e g é s z  serego szerzett, mesáilapit- 
hs’.ó , h ogy  a  Z c c k c r - f s l c  3 z a b a d .  g y ó g y -  
szap ras  a legtöbb esetben azsnnai enyhíti a 
viszketegságet, ha a vastag krémszerü hab — a 
használat: utasítás szerint alkalmazva — a mosa
kodás után egy ideig a megfelelő helyen marad.
Éttől függ ugyanis, hogy a baj által elfajzott és 
elhaló bőrrészecskék lehulljanak és ezzel az erős 
viszkeiegiéget okozó bőringer enyhüljön, a bőr meg
újulását előmozdittassék és a Z n cke r-fé le  szab. 
gyógyszappant hosszabb ideig használunk, ren
desen hamarosan le'námlik a bőr legfelső rétege 
és e?v uj, egészséges, gyenge bőr keletkezik utána.
Ezt cíélszerü egy Kivá-ian jó és enyhítő, de nem 
túlságosan zsirezó fcőrkrémmel ho szabb ideig 
kenni, mig különleges kezelésre ti bbé incs szük
ség. Erre legalkalmasabb a Z c c k  ’ - - k r é m é .

Rendeléseknél figyeljünk a következő különb
ségekre:

Z u c k e r  s z a b .  3 5 ° 'o -es  g y ó g y s z a p p a n j a
a leghathatósabb és a legnagyobb. Egy darab 
ára 2.50 kor.

Z u c k e r  s z a b .  15°/o*®» g y ó g y s z a p p a c . iá -
n a k  hatasa és mennyisége valamivel gyöngéob.
Darabja 1 kor.

Ehhez való a Z u ck ^ > ‘- k r é m e  (nem zsírozó), 
valamennyi bőrkrém gyöngye. Egy tubus ára 
2.50 kor., kis tubus 1.25 kor.

M inden g y ó g y s z e r t á r b a n ,  d r o g é r iá b a n ,  
i l l a t s z e r k e r e s k e d é s b e n  stb. kapható. Figyel
jünk azonban a kizárólag általunk használt eredeti 
csomagolásra és ne engedjünk rábeszélésnek, hogy 
értéktelen szappanokat sózzanak nyakunkba.

A Z u c k e r  szabad, g yó gyszappan t és a 
Z u c k coh- k r é m e t  nem pótolja semmi.

S z e n t e s e n  c s a k  ;yletzger Ksiroly
»Hajna’< gyógyszertárában kaphatók.

JéttlüM SbM itXÜ ,
“ Legnagyobb nyer emsny

e se t le g  
6 0 0 .0 0 0  m arka.

A nyereményekért 
az állam

k e z e s k e d i k .

Meghívás a Hamburg állam által garantált nagy pénzkisorsolás 
n y e rc u ió n y -e s é je ib e n  való részvételre, a melyben o k v e t le n ü l

3 millió 341.475 márkát kell nyerni.
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

6 0 0 0 0 0  m á r k a .
Nevezetesen :

560000 márka 
550000 
540000 
530000 
520000 
510000 
305000 
303000 
302000

Srtssitss.
A m érnöki m unkálatok  a  város ha- í 

tá ráb an  bevégeztettek s a n n ak  m egálla- j 
p itására , hogy a  felvételek helyesen  tö r
tén tek-e ? egy bizottság m űködik a  túl 
a  kurcai közgyűlési te rem ben , hol nov. 
hó  2-tól 6-ig, a  következő határrészek  
lesznek vizsgálat tárgyává téve :

Szt.-Lászió nov. 2 -án .
Lapistó, D ónát nov. 3 -án .
Vekerzug, V ekerhát nov. 5 -én .
K aján  nov. 6 -án .
F elh ivatnak ezen hatá rré sz i birto- ; 

kosok, hogy a  bizottsági ü lésen  ingat- i 
tanaik felvételét a  kitűzött napokon  dé- j 
lelőtt 10 — 12 óráig tekin tsék  m eg. hol J 
az esetleges tévedések indokolt felszó- j 
lam lásaik  alap ján  k iigazittatnak .

i
Szentesen , 1909. október hó 28-án . I

Farkas Mihály.
adóügyi tanácsnok.

Főnyeremények 
300000 ma 
200000 
100000 
60000 
50000 
45000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000

stb.
7 osztályból áll, 100000 sorsjegyet tartalmazÖsszesen a sorsjáték, mely 

nyereménynyel és 8 préniummat, úgy, hogy közel
az összes sorsjegyek felének nyerni kell.

A nyeremények osztályról-osztályra emelkednek, nevezetesen az I. osztály 
í legfőbb nyereménye eseti. 50000 marka, a 7-ik osztályé eseti, 600000 márka.

A sorsjegyek hivatalos ára az 1-ső osztályban egjSZ sorsjegyért 6 marka 
| — 7 kor., fél sorsjegye 3 márka =  3 kor. 50 flli., negyed sorsjegyé 1*50 
| márka =  1 kor. 75 fillér.

Az államcimerrel ellátott hivatalos sorsolási tervet, melyből a következő 
1 osztályokra való befizetések, valamint a pontos nyereményjegyzék kitűnik, kívánatra 
j ingyen és bérmentve megküldöm

Minden résztvevő a megtörtént húzás után megkapja a hivatalos sorso - 
| lási jegyzéket.

A nyeremények, az állam által biztosítva, pontosan kifizettetnek. Megren- 
í deléseket kérem azonnal, legkésőbb november 19-ig

Samud ilccksclier senr. Bankgeschaft, Hamburg 3f).
címre intézendő.

4S 1 0 5

I t t  l e v á g a n d ó .

Megrendelő levél Heckscher Sámuel Sehr, Banküzletének, HamDurg 36. 
) egész sorsjegyet, 6 márka =  7 kor.

| Küldjön nekem ) fél „ 3 ,, =  3 kor. 50 fül.
) negyed l'oO,, =  1 kor. 75 fül.

Cim : ___________________________________________________________

A sorsjegyek árát mellékelve küldőm )
postautalványon „ )

2-1 szíveskedjék átvenni. )
A szükségtelen sorok 

áthúzandók.

Kiadó fűszer üzlet.
Egy jó forgalmú fűszer üzlet ha

szonbérbe kiadó, — vagy esetleg eladó.

B ővebbet a kiadóba.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke* könyvnyomda gyorssaitójan Szentesen 1909.


